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În anexă, se pune la dispoziția delegațiilor decizia de punere în aplicare a Consiliului de stabilire a 

unei recomandări privind abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2019 referitoare la 

aplicarea de către Polonia a acquis-ului Schengen în domeniul Sistemului de informații Schengen, 

adoptată de către Consiliu în cadrul reuniunii sale din 21 ianuarie 2020. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, prezenta recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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Decizie de punere în aplicare a Consiliului de stabilire a unei 

RECOMANDĂRI 

privind abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2019 referitoare la aplicarea de 

către Polonia a acquis-ului Schengen în domeniul Sistemului de informații Schengen 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Scopul prezentei decizii este de a recomanda Poloniei acțiuni de remediere menite să abordeze 

deficiențele identificate în timpul evaluării Schengen efectuate în 2019 în domeniul Sistemului 

de informații Schengen (SIS). În urma evaluării, prin Decizia de punere în aplicare C(2019) 

6100 a Comisiei, a fost adoptat un raport în care sunt consemnate constatările și evaluările și 

sunt enumerate bunele practici și deficiențele identificate în cursul evaluării. 

(2) Echipa care a efectuat vizita la fața locului a considerat ca bune practici următoarele: 

instrumentul de raportare a calității datelor utilizat pentru detectarea semnalărilor cu 

probleme de calitate a datelor, instrumentul de comunicare care permite transmiterea 

imediată nivelului de control la frontiere din a doua linie a informațiilor colectate în cadrul 

controlului la frontiere din prima linie, formularul de raportare structurat utilizat de polițiștii 

de frontieră din prima linie, raportarea automată către polițistul de frontieră din cadrul 

Biroului SIRENE, prin intermediul aplicației de control la frontiere, a tuturor rezultatelor 

pozitive obținute în urma semnalărilor în SIS și utilizarea pe scară largă a dispozitivelor 

mobile pentru efectuarea de verificări în bazele de date naționale și în SIS. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(3) Polonia nu a pus încă în aplicare integral toate recomandările din raportul de evaluare 

anterior (documentul nr. 15108/15 [SCH-EVAL 58, SIRIS 95, COMIX 671], din data de 7 

decembrie 2015). Având în vedere importanța respectării acquis-ului Schengen, în special a 

obligației de a afișa toate informațiile incluse în semnalări, de a alinia obligațiile de căutare 

din sistemele naționale cu cele din SIS, de a atașa fotografii și amprente digitale la 

semnalările în SIS, atunci când sunt disponibile, și de a șterge datele cu caracter personal 

păstrate în fișiere de către Biroul SIRENE cel târziu la un an de la ștergerea semnalării 

aferente, ar trebui să se acorde prioritate implementării recomandărilor 1-7. 

(4) Prezenta decizie ar trebui transmisă Parlamentului European și parlamentelor statelor 

membre. În termen de trei luni de la adoptarea prezentei decizii, Polonia ar trebui, în temeiul 

articolului 16 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, să elaboreze un plan de 

acțiune care să enumere toate măsurile prevăzute pentru a da curs recomandărilor menite să 

remedieze deficiențele identificate în raportul de evaluare și să transmită acest plan de 

acțiune Comisiei și Consiliului, 

RECOMANDĂ: 

Polonia ar trebui: 

(1) să introducă proceduri sau să implementeze instrumente tehnice care să asigure faptul că 

utilizatorii din cadrul Biroului pentru Străini atașează amprente digitale la semnalările în SIS, 

atunci când sunt disponibile, în conformitate cu articolul 20, citit în coroborare cu articolul 23 

alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1987/20061 și din Decizia 2007/533/JAI a 

Consiliului2; 

(2) să introducă proceduri care să asigure atașarea de fotografii și de amprente digitale, atunci când 

sunt disponibile, la semnalările emise în temeiul articolului 34, în conformitate cu articolul 20, 

citit în coroborare cu articolul 23 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1987/2006 și din 

Decizia 2007/533/JAI a Consiliului; 

                                                 
1  Regulamentul (CE) nr. 1987/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 

decembrie 2006 privind instituirea, funcționarea și utilizarea Sistemului de informații 

Schengen din a doua generație (SIS II) (JO L 381, 28.12.2006, p. 4). 
2 Decizia 2007/533/JAI a Consiliului din 12 iunie 2007 privind înființarea, funcționarea și 

utilizarea Sistemului de informații Schengen de a doua generație (SIS II) (JO L 205, 

7.8.2007, p. 63). 
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(3) să le permită utilizatorilor finali să efectueze căutări în aplicațiile SWD și SPP (utilizate de 

ofițerii de poliție din Polonia pentru accesarea SIS) introducând doar numele de familie al 

persoanei în cauză, în conformitate cu articolul 9 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 

1987/2006 și din Decizia 2007/533/JAI și cu protocoalele și procedurile tehnice instituite pentru 

a asigura compatibilitatea N-SIS II; 

(4) să introducă în cadrul Biroului SIRENE din Polonia o procedură sau un instrument tehnic pentru 

ștergerea sistematică a informațiilor suplimentare cel târziu la un an de la ștergerea semnalării 

aferente, în conformitate cu dispozițiile articolului 38 din Regulamentul (CE) nr. 1987/2006 și 

ale articolului 53 din Decizia 2007/533/JAI a Consiliului; 

(5) să le afișeze utilizatorilor aplicației Pobyt 2 (utilizată de Biroul pentru Străini pentru consultarea 

semnalărilor în SIS) toate fotografiile atașate la semnalările în SIS, în conformitate cu articolul 

3 literele (a) și (c) din Regulamentul (CE) nr. 1987/2006 și din Decizia 2007/533/JAI a 

Consiliului; 

(6) să afișeze în aplicația mobilă SPP detaliile documentelor din cazurile ce privesc victime ale 

uzurpării de identitate, în conformitate cu articolul 3 literele (a) și (c) din Regulamentul (CE) 

nr. 1987/2006 și din Decizia 2007/533/JAI a Consiliului; 

(7) să afișeze în aplicația SWD utilizată de Poliție detaliile documentelor din cazurile ce privesc 

victime ale uzurpării de identitate, în conformitate cu articolul 3 alineatul (1) literele (a) și (c) 

din Regulamentul (CE) nr. 1987/2006 și din Decizia 2007/533/JAI a Consiliului; 

(8) să reevalueze accesul la datele SIS al numărului mare de autorități poloneze care au acces la 

acestea, ținând seama de sarcinile lor și de faptul că unele dintre ele nu au efectuat nicio căutare 

în SIS în ultimii ani; 

(9) să faciliteze corelarea semnalărilor efectuate în temeiul articolului 26 privind arestarea în 

vederea predării cu semnalările efectuate în temeiul articolului 34 privind persoanele căutate în 

vederea participării la o procedură judiciară; 

(10) să automatizeze și să faciliteze schimbul de formulare naționale privind rezultatele pozitive utilizate 

pentru raportarea rezultatelor pozitive în SIS disponibile deja tuturor utilizatorilor finali din cadrul 

Poliției; Polonia ar trebui să evalueze dacă mai este nevoie ca aceste formulare să fie imprimate și 

semnate de ofițerii superiori (de serviciu) înainte de transmiterea lor Biroului SIRENE; 
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(11) să se asigure că în aplicațiile SPP și SWD și în aplicația mobilă SPP fotografiile sunt afișate în 

așa fel încât să îi permită utilizatorului final să identifice persoana care face obiectul semnalării; 

(12) să se asigure că utilizatorii finali pot să acceseze semnalarea conexată direct dintr-un 

hyperlinkul, fără a mai trebui să copieze informațiile și să efectueze altă căutare pentru a găsi 

semnalarea conexată; 

(13) să ia măsuri pentru ca aplicațiile SPP și SWD să fie mai ușor de utilizat, printr-o mai bună 

aliniere a afișajelor acestor două sisteme de bază și prin îmbunătățirea în continuare a 

navigabilității datelor afișate în aceste sisteme, pentru ca utilizatorilor finali să le fie mai ușor 

să obțină informațiile esențiale conținute în semnalare; 

(14) să reducă timpul de răspuns al aplicației SWD; 

(15) să indice dacă există un mandat de arest european și amprente digitale în aplicația SWD utilizată 

de Poliție; 

(16) să afișeze „mesajele de avertizare” în aplicația SWD în prima fereastră, printre informațiile 

referitoare la lista de rezultate pozitive; 

(17) să introducă în aplicația SPP opțiunea de căutare „orice număr” și să ia măsurile necesare pentru 

ca utilizatorii finali să nu mai fie obligați să definească și să selecteze categoria referitoare la 

obiectul căutării ori de câte ori efectuează o căutare; 

(18) să le permită utilizatorilor finali să caute numărul de identificare al vehiculului (VIN) 

introducând oricâte cifre sunt disponibile, prin intermediul aplicației mobile SPP; 

(19) să reducă numărul de cazuri care mai trebuie procesate de Biroul SIRENE; 

(20) să le dea acces direct la SIS lucrătorilor vamali de la punctele de trecere a frontierei; 

(21) să organizeze pentru lucrătorii vamali cursuri de formare suplimentare privind procedurile 

legate de SIS; 
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(22) să organizeze pentru polițiștii de frontieră cursuri de formare suplimentare privind 

funcționalitatea din SIS ce permite conexarea semnalărilor; 

(23) să aibă în vedere conectarea la SIS a sistemului de recunoaștere automată a numerelor de 

înmatriculare (ANPR); 

(24) să aducă la zi sistemele de operare învechite restante instalate în stațiile de lucru din secțiile de 

poliție; 

(25) să actualizeze Planul de asigurare a continuității activității N.SIS; 

(26) să se asigure că în aplicațiile SWD și SPP sunt afișate toate identitățile incluse într-o semnalare. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu, 

 Președintele 

 

_____________ 
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